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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/English 
		                Polska/Angielska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12Noon to 5:00PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00AM to 4:00PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday, August 11, 2019 -Attendance - 412  2018 - 427 
    
  1st Collection     -  2,733.15    last year  - 2,782.25 
  2nd Collection   -   1,151.00    last year  - 1,202.45   
 
 Thank you for your generosity! 

 
    
 
 
Saturday, August 17 
5:00 PM  (Vigil) + Jane Heffron (13th Anniversary) of.  
       husband Ed & family 
 
Sunday, August 18 
7:30 AM  + Ela Zajko of. Czesława i Zdzisław   
         Leśniewski 
9:00 AM     Sodality of Our Lady of Fatima        
10:30AM + Stanisław Bziukiewicz of. Anna i   
        Władysław Bieszczad    
 
Monday, August 19 - St. John Eudes  
7:30 AM  + Frank Burkacki of. Joe & Alice Burkacki 
 
Tuesday, August 20 - St. Bernard  
7:30 AM  + Stanisław & Zofia Dymerski of. Czajkowski 
 family 
 
Wednesday, August 21 - St. Pius X  
7:30 AM  + Ewa & Józef Jorski & Joseph Jorski, Jr of. 
 Leona Cronin 
 
Thursday, August 22 - The Queenship of the                 
   Blessed Virgin Mary 
7:30 AM  + Stanisław Perkowski of. Danuta Pacuła  
 
Friday, August 23 - Rose of Lima 
7:30 AM  + Jan & Anna Pytel & family of. 

granddaughter Loretta 
3:00 PM    Wedding of  Andrew McIntyre & Dominique 

Ponente 
 
Saturday, August 24 - St. Bartholomew  
7:30 AM  + Anna i Marian Winiarski of. córka Iwona z 
 rodzina 
5:00 PM   + Frank Samsel of. daughter Theresa 
 
Sunday, August 25 
7:30 AM  + Henry Abram of. tato z rodziną 
9:00 AM  + Robert Pieczonka of Glanzmann family 
10:30AM + Mariusz Plewa of. rodzice i brat 

TODAY  
The second collection will be for            
THE CATHOLIC UNIVERSITY OF AMERICA 
              
THIS WEEK 
 
                SUMMER RECTORY HOURS 
Monday & Friday                       12 Noon - 5:00 PM 
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM- 2:00 PM 

 
NEXT SUNDAY                                                                
The second collection next Sunday will be for 

 MISSION COOPERATIVE PLAN    
                        
MISSION APPEAL 
Remember the words of Fr. John Czyzewski who 
spoke to us a few weeks ago about the works of 
the Priests of the Sacred Heart. 
Please be as generous as possible.  

TWENTIETH SUNDAY  IN 
ORDINARY TIME                                               
AUGUST 18, 2019                                                                      

We are very happy to announce, our Summer 
Festival netted $47,971.29 for the Parish. We thank 
everyone who attended, supported, donated or 
worked to make the Summer Festival a great 
success. We are especially grateful to our Festival 
Committee and our Festival Workers who made the 
event possible.  Thank You!! 
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DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na                         
KATOLICKIE UNIWERSYTETY W AMERYCE 
 
W TYM TYGODNIU 
                                                                                                     
     WAKACYJNE GODZINY 
 OTWARCIA BIURA PARAFII    

Poniedziałek i Piątek          12:00 PM - 5:00PM   
Wtortk, środa i czwartek    9:00 AM - 2:00 PM 
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na   
                 MISJE KATOLICKIE 
 
APEL MISYJNY 
Pamietamy słowa z przed kilku tygodni, które 
skierował do nas Ks. John Czyzynski ze 
zgromadzenia Księży Najświętszego Serca 
Jezusowego. Wspomóżmy swoimi ofiarami prace 
misyjną tego zgromadzenia.                      

  Sanctuary Lamp by Saint John Paul II 
                     is offered  by Mom                                           
 for Steve Crone - birthday remembrance 

  Sanctuary Lamp by Divine Mercy                               
                                is offered by Babcia 
             for Matthew Crone - birthday remembrance                        

Coronation of the Icon of                                          
Our Lady of Czestochowa  

 
You are invited to the Shrine located at 645 Ferry Road 
in Doylestown, PA on Sunday, August 25th. Mass will 
be celebrated by Archbishop Chaput at 12:30PM. The 
icon of Our Lady of Czestochowa was blessed and 
personally signed by Pope John Paul II. We invite 
everyone to prepare spiritually for this blessed occasion 
through novenas, personal prayer, night vigil prayers at 
our Shrine, and receipt of the Sacrament of 
Reconciliation. For more information 
www.czestochowa.us/coronation/ 

Koronacja Ikony Matki Bożej 
Częstochowskiej w Amerykańskiej 
Częstochowie 
Ojcowie Paulini zapraszają na uroczystość Koronacji 
Ikony Matki Bożej Częstochowskiej w niedzielę 25 
sierpnia 2019   w czasie Mszy Św. o godz 12:30 w 
górnym kościele. Koronacji dokona Arcybiskup 
Filadelfii Charles Chaput. Ikona Matki Bożej była 
pobłogosławiona i podpisana przez Św. Jana Pawła II. 
Zapraszamy wszystkich do duchowego przygotowania 
się na tę  wyjątkową uroczystość poprzez nowennę, 
osobistą modlitwę, nocne czuwanie modlitewne w 
sanktuarium, sakrament pojednania. Wiecej informacji: 
www.czestochowa.us/coronation/ 

 Lampion przed obrazem Miłosierdzia Bożego 
  ofiarowany przez Mamę                                         

        O Boże błogosławieństwo w rocznicę urodzin
      Dla syna Mariana Suchoickego 

 
The Cathoilc Churches of Port Richmond come 

together on alternate Sundays to pray the Rosary. 
You are invited to join the prayer group. 

 
This Sunday, 

August 18 at 7:00 PM 
Community Rosary  

St. George 
 

Next Sunday, 
August  25 at 7:00 PM 

Community Rosary  
Mother of Divine Grace 

  
********************* 

Parafianie z wszystkich Kościołów w dzielnicy Port 
Richmond spotykają się co niedziela w innym kościele, 

aby odmawiać wspólnie Różaniec.  
Wszyscy jesteśmy zaproszeni do przyłączenia się do tej 

grupy modlitewnej. 
 

W dzisiejszą niedzielę o godz. 7:00 wieczorem 
Różaniec będzie odmawiany w kościele  

St. George.  
. 

W następną niedzielę 25 sierpnia  
Różaniec będzie odmawiany w kościele  

Mother of Divine Grace 

  Sanctuary Lamp by Saint John Paul II                           
is offered  by Mom                                              

for Anna & Steve Crone - 36th Wedding Anniversary 

St. George Summer Bazaar - a Centennial 
Celebration kickoff will be held September 5, 6, 7 and 
12, 13, 14.   2700 E. Venango Street. Kitchen opens      
at 6pm. Join us for food including homemade pierogi, 
potato pancakes (blynai,) and other favorites, beer 
garden, games of chance, nightly bingo, bounce house, 
and fun for all ages.  
Alumni Night is Friday, September 6.      
For more information, please 
email saintgeorgeblj@stgeorgecatholic.org or like us on 
Facebook: Saint George Catholic Elementary School.  
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THANK YOU               DZIĘKUJEMY 

 W ubiegłą niedzielę liczna grupa pielgrzymów z naszego 
kościoła, szczęśliwie dotarła do tronu Matki Bożej w 
Amerykańskiej Częstochowie. Dziękujemy Panu Bogu za 
piękną pogodę i owocną pielgrzymkę. 
 
Piesza Pielgrzymka to wspaniały czas, który dla wielu 
pątników był okazją, aby doświadczyć mnóstwa 
duchowych przeżyć. Jednak aby tak się stało nieodzowna 
była pomoc i zaangażowanie wielu ludzi dobrego serca 
dlatego też kierujemy serdeczne podziękowanie dla 
wszystkich, którzy w jakikolwiek sposób pomogli w 
zorganizowaniu naszej XVIII Pieszej Pielgrzymki, a 
także ciężko pracowali  w czasie jej trwania. 
Z głębi serca dziękujemy: 
• Komitetowi Organizacyjnemu 
• Ojcom przewodnikom  
• Kapłanom odwiedzającym nas na trasie  
• Przygotowującym posiłki—kuchni pielgrzymkowej 
• Panom dostarczającym wodę  
• Służbie porządkowej 
• Zespołowi muzycznemu "Soli Deo" 
• Służbie medycznej 
• Służbie transportowej 
• Przyjmującym  nas na odpoczynki i noclegi 
• Naszym Wspaniałym Sponsorom 
 
********************************************** 

 DZIĘKUJEMY  SPONSOROM NASZEJ 
PIESZEJ PIELGRZYMKI 

Thank you to all of our sponsors. 
 

POLSKIM SKLEPOM i PIEKARNI 
Polish Stores & Bakery 

  SUPER DELIKATESY 
POLKA DELI 

POLMART 
      BALTIC BAKERY 

          
RESTAURACJA 

M&M RESTAURANT                
 

POLSKIM HURTOWNIOM  
   Z NEW YORK 

Polish Warehouses from New York 
  BACIK 

LOWELL INTERNATIONAL FOODS 
SQUARE ENTERPRISES 

     ADAMBA 
 

POZOSTAŁYM PRZEDSIĘBIORCOM  
The other Businesses 

     MAX'S AUTO SALES, LLS 
PETER’S AUTO SALES & REPAIR 

     JJ AUTO BODY, LLC 
     EJ ELECTRIC, INC 

SKYLINE AUTO COLLISION 
360 COLLISION SERVICE 

CRAIG’S COLLISION CENTER 
POLISH ARMY VETERANS 

DJAY AUTO  
   

WSZYSTKIM  PRYWATNYM SPONSOROM 
WSZYSTKIM, KTÓRZY ZŁOŻYLI  OFIARĘ 

WRAZ Z INTENCJAMI 
All individual sponsors 

 
      WSZYSTKIM PIELGRZYMOM ZA ICH 

TRUD I MODLITWĘ 
 

All Pilgrims for your devotion, 
sacrifice and prayers 

Last Sunday, a large group of pilgrims from our church 
successfully reached the throne of Our Lady of 
Częstochowa. We thank God for the beautiful weather 
and fruitful pilgrimage. 
 
Walking the Pilgrimage is a great time, which for many 
pilgrims was an opportunity to experience a lot of 
spiritual occurrences. However, for this to happen, the 
help and commitment of many people with a good heart 
are indispensable, therefore we thank all who helped in 
organizing our XVIII Walking Pilgrimage and also those 
who worked very hard during it. 
 
♥ Thank you from the bottom of our hearts: 
♥ Organizing Committee 
♥ Guide Fathers 
♥ Priests visiting us on the route 
♥ Pilgrimage Kitchen 
♥ Gentlemen supplying water 
♥ Traffic – Control service 
♥ "Soli Deo" music band 
♥ Medical service 
♥ Transportation service 
♥ Our hosts who provided rest and accommodations 
♥ Our Great Sponsors 
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